
CÓD DESCRIÇÃO DIMENSÕES QTD VOL. CÓD DESCRIÇÃO DIMENSÕES QTD VOL.

10877 LATERAL DIREITA 510X2.080X12 01 1/3 10888 TRAVAMENTO DE RODAPÉ 97X480X12 02 1/3

10878 LATERAL ESQUERDA 510X2.080X12 01 1/3 10889 MOLDURA SUPERIOR 97X1.930X15 01 2/3

10879 LATERAL INTERNA 445X1.003X12 02 1/3 10890 PORTA 646X1.355X15 03 3/3

10880 LATERAL DO GAVETEIRO 510X521X12 02 1/3 10891 FRENTE DE GAVETA 176X635X15 09 3/3

10881 BASE INFERIOR 510X1.905X15 01 2/3 10892 LATERAL DIREITA DE GAVETA 130X350X12 09 1/3

10882 BASE SUPERIOR 510X1.905X15 01 2/3 10893 LATERAL ESQUERDA DE GAVETA 130X350X12 09 1/3

10883 BASE DO MALEIRO 445X1.905X12 01 2/3 10894 CONTRA FUNDO 120X577X12 09 3/3

10884 PRATELEIRA 445X627X12 02 1/3 10895 FUNDO DE GAVETA 350X587X03 09 2/3

10885 BATENTE 80X350X12 02 1/3 10896 FUNDO DO GAVETEIRO 274X1.927X03 02 2/3

10886 RODAPÉ 97X1.905X15 01 2/3 10897 FUNDO SUPERIOR 461X1.927X03 03 2/3

10887 RODAPÉ TRASEIRO 97X1.905X15 01 2/3

11080309
AxLxP  2130x1930x528 MM

manual de instrucciones manuel des instructions manual de instruções 11

10877

10878

10879

10880

10881

10882

10890

10891 10891

10892

10893

10894

10895

10896

10897

10890

10890

10891

10891
108911089110891

10891

10891

10891

10897

10897

10896

10879

10880

10883

10885

10884

10884

1088810887

10886

10889



11080309 manual de instrucciones manuel des instructions manual de instruções 12
A
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BASE DA PORTA
BOTTOM OF THE DOOR
BASE DE LA  PUERTA
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peça           piece         pieza 
Em caso de problemas técnicos com o móvel, favor informar o número de lote, número da op e data de fabricação,

identificados nas etiquetas das caixas, para o rastreamento interno do produto e solução do problema.

In case of technical problems with the product, please identify lot number, OP number and production date, located on the ticket boxes for 
Internal tracking and solution of the problem

En caso de problemas tecnicos con el mueble, por favor informar el numero del lote, numero de la OP y fecha de producción, 
identificados en las etiquetas de las cajas, para el rastreamento interno del producto y solución  del problema. Ó Senhor, nosso Deus, como é glorioso vosso nome em toda a terra
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